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РЕФЕРАТ

Магистерская работа 245 с., 4 табл., 1 диаграмма, 73 источников, 4 прил.

ТЕКСТ, ПРОСМОТРОВОЕ, ИЗУЧАЮЩЕЕ, СИНТЕТИЧЕСКОЕ, 

АНАЛИТИЧЕСКОЕ, ИЗУЧАЮЩЕЕ ЧТЕНИЕ, КОММУНИКАТИВНЫЙ 

ПОДХОД.

Объектом настоящей работы является процесс обучения чтению как 

способу опосредованного общения на уроках иностранного языка в старших 

классах средней школы.

Предметом являются приемы формирования навыков и умения чтения 

в старшей школе.

Цель работы: выявить комплекс упражнений с использзованием 

аутентичных текстов, на формирование навыков и умений чтения у учащихся 

в старших классах средней школы.

Задачи исследования:

• рассмотреть подходы к чтению как самостоятельный вид речевой 

деятельности и как средству формирования навыков устной речи;

• теоретически обосновать и экспериментально доказать 

необходимость и возможность применения текстового материала для 

развития речевых навыков на среднем этапе обучения иностранному языку;

• спроектировать / реализовать модель, обеспечивающую развитие 

навыков чтения на уроках английского языка с использованием аутентичных 

текстов.

Теоретическая значимость исследования состоит в теоретически 

обоснованном выделении психических процессов и механизмов, 

определяющих чтение как познавательный процесс, а также в 

систематизации используемых в обучении чтению упражнений в 

соответствии с их направленностью на формирование механизмов чтения и 

этапов обучения.
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Практическая ценность исследования заключается в подборе учебно

аутентичных текстов и специальных упражнений, способствующих 

эффективному формированию механизмов чтения; в разработке тестов, 

адаптированных в соответствии с языковым материалом и тематикой 

используемых в УМК.

Результаты исследования могут быть использованы при написании или 

разработке учебников по английскому языку для старшей школы, а также во 

время подготовки к лекциям и семинарским занятиям по методике обучения 

иностранным языкам в школе и вузе.

Апробация основных положений и результатов исследования 

осуществлялась в ходе экспериментальной проверки эффективности 

разработанных упражнений в 10 и 11 классах гимназии №1 г. Орши, в 

докладах на методических семинарах, статье в “Настаунщкай газеце” (13 

июля 2017) и научно-практических конференциях: 1. Международная

научно-практическая конференция «The Youth of the 21st century: education, 

science, innovations» (6.12.2017, г. Витебск); 2. Международная научно- 

практическая конференция «Иностранные языки в вузе и школе» (ВГУ,

2017) ;3. Международная научно-практическая конференция «Феномен

родного языка: философско-психологический, социологический и

коммуникативно-лингвистический аспекты» (ВГУ, 2018), 4. XXII (70) 

региональная научно-практическая конференция преподавателей, научных 

сотрудников и аспирантов “Наука -  образованию, производству, экономике” 

(Витебск, 2018); 5. Региональная научно-практическая конференция “К 400- 

летию “Грамматики” М. Смотритского: учебная книга в образовательном 

процессе”; 6. X республиканская научно-практическая конференция с 

международным участием «Лингвокультурологическое образование в 

системе вузовской подготовки специалистов» (Брест, 2017 (в печати)); 7. II 

Международная научно-практическая конференция «Старт в науку» (Орша,

2018)
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ВВЕДЕНИЕ

Язык -  это важнейшее средство человеческого общения, без которого 

невозможно существовать и развиваться человеческому обществу. 

Расширения и качественные изменения характера международных связей 

нашего государства делают иностранные языки действительно 

востребованными в практической и интеллектуальной деятельности 

человека. Они становятся в настоящее время действенным фактором 

социально-экономического, научно-технического и общекультурного 

прогресса общества. Основное назначение иностранного языка как 

предметной области школьного обучения состоит в овладении учащимися 

умением общаться на изучаемом иностранном языке. Содержание школьного 

курса определяется коммуникативными целями и задачами на всех этапах 

обучения: в начальной школе, на второй и третьей ступенях, где обучение 

уже направлено на развитие коммуникативной культуры и социокультурной 

образованности школьников, позволяющей им быть равными партнерами 

межкультурного общения на иностранном языке в бытовой, культурной и 

учебно-профессиональной сферах. Коммуникативно-ориентированное 

обучение иностранным языкам означает формирование у школьников 

коммуникативной компетенции языковой, разговорной, практической, 

социально лингвистической и мыслительной, когда ученик готов 

использовать иностранный язык как орудие речемыслительной деятельности. 

Совершенствование речевых навыков на уроках иностранного языка 

осуществляется с помощью различных средств. Одним из наиболее 

продуктивных является работа с текстом. Роль чтения в формировании 

навыков устной речи признается многими исследователями и методистами 

(Е.И. Пассов, И.Л. Бим, И.А. Зимняя, Н.Д. Гальскова, Я.М. Колкер и др.) 

Вопрос о характере текста как источнике информации и средстве обучения 

иностранным языкам давно дискутируется среди преподавателей и находится 

в настоящее время в центре методических исследований. Он привлек
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внимание многих исследователей: В. Блумингтон, С. Брукс, М.Л.Вайсбурд, В. П  

Дорожкина, Л. М. Ермолаева, 3. И. Клычникова, ЛПКозорезова, Л. Т. Корнеева, 

Г.А.Костерин, М. Д. Кудашова, Т. И  Левина, Е. В. Мусницкая, О. И. Никифорова, 

Л  Н. Писарева, Е. В. Синявская, С.К. Фоломкина и другие.

Объектом настоящей работы является процесс обучения чтению как способу 

опосредованного общения на уроках иностранного языка в старших классах средней 

школы.

Предметом являются приемы формирования навыков и умения чтения в старшей

школе.

Цель работы: выявить комплекс упражнений с использзованием аутентичных 

текстов, на формирование навыков и умений чтения у учащихся в старших классах средней 

школы.

Задачи исследования:

• рассмотреть подходы к чтению как самостоятельный вид речевой 

деятельности и как средству формирования навыков устной речи;

• теоретически обосновать и экспериментально доказать необходимость и 

возможность применения текстового материала для развития речевых навыков на среднем 

этапе обучения иностранному языку;

• спроектировать / реализовать модель, обеспечивающую развитие навыков 

чтения на уроках английского языка с использованием аутентичных текстов.

Теоретическая значимость исследования состоит в теоретически обоснованном 

выделении психических процессов и механизмов, определяющих чтение как 

познавательный процесс, а также в систематизации используемых в обучении чтению 

упражнений в соответствии с их направленностью на формирование механизмов чтения и 

этапов обучения.

Методологической базой послужили работы по методике обучения следующих 

авторов: Рогова Г. В.; Верещагина И  Н.; Грузинская И  А.; Беляев Б. В.

Представляется, что решение этих задач будет иметь практическую 

значимость для интенсификации процесса обучения иностранному языку в 

старшей школе.
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Теоретическая значимость исследования состоит в теоретически 

обоснованном выделении психических процессов и механизмов, 

определяющих чтение как познавательный процесс, а также в 

систематизации используемых в обучении чтению упражнений в 

соответствии с их направленностью на формирование механизмов чтения и 

этапов обучения.

Практическая ценность исследования заключается в подборе учебно

аутентичных текстов и специальных упражнений, способствующих 

эффективному формированию механизмов чтения; в разработке тестов, 

адаптированных в соответствии с языковым материалом и тематикой 

используемых в УМК.

Результаты исследования могут быть использованы при написании или 

разработке учебников по английскому языку для старшей школы, а также во 

время подготовки к лекциям и семинарским занятиям по методике обучения 

иностранным языкам в школе и вузе.

Научная новизна исследования определяется тем, что в нем в качестве 

основы обучения чтению предложен комплекс упражнений для 

формирования механизмов процесса, направленных на становление и 

развитие механизмов чтения.

Содержание исследования нашло отражение в структуре диссертации, 

состоящей из введения, 3 глав, заключения, списка использованной 

литературы и приложений А, Б, В.

Во введении обосновывается актуальность избранной темы,

определяются цель, задачи и методы исследования, отмечаются новизна, 

теоретическая и практическая значимость.

В первой главе описывается теоретическая сторона чтения и его 

познавательная ценность, выделяются механизмы данного процесса, 

определяются психолого-методические основы формирования механизмов 

чтения на иностранном языке с позиций утверждения о необходимости
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становления механизмов чтения на английском языке в старшем школьном 

возрасте.

Вторая глава нашей работы посвящена принципам работы над текстами, 

этапам и требованиям в подборе текстов для старшего этапа обучения.

Третья глава диссертационного исследования посвящена 

систематизации разнообразных упражнений, используемых в методике 

обучения иностранному языку.

В заключении изложены основные итоги проведенного исследования.

Приложение содержит образцы учебно-аутентичных текстов, 

комплекс упражнений, которые были использованы в процессе разработки 

методики и проведения эксперимента.

Апробация основных положений и результатов исследования 

осуществлялась в ходе экспериментальной проверки эффективности 

разработанных упражнений в 10 и 11 классах гимназии №1 г. Орши, в докладах 

на методических семинарах, статье в иНастаунщкай газеце” (13 июля 2017) и 

научно-практических конференциях: 1. Международная научно-практическая 

конференция «The Youth of the 21st century: education, science, innovations» 

(6.12.2017, г. Витебск); 2. Международная научно-практическая конференция 

«Иностранные языки в вузе и школе» (ВГУ, 2017);3. Международная научно- 

практическая конференция «Феномен родного языка: философско-

психологический, социологический и коммуникативно-лингвистический 

аспекты» (ВГУ, 2018), 4. XXII (70) региональная научно-практическая 

конференция преподавателей, научных сотрудников и аспирантов “Наука -  

образованию, производству, экономике” (Витебск, 2018); 5. Региональная 

научно-практическая конференция “К 400-летию “Грамматики” М. 

Смотритского: учебная книга в образовательном процессе”; 6. X

республиканская научно-практическая конференция с международным участием 

«Лингвокультурологическое образование в системе вузовской подготовки 

специалистов» (Брест, 2017 (в печати)); 7. II Международная научно- 

практическая конференция «Старт в науку» (Орша, 2018)
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